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	Załącznik nr 4 do Zapytania ofertowego nr 2 z dnia 29.12.2022 r.

UMOWA
NA WYKONANIE ZAMÓWIENIA NR 2

dotycząca realizacji projektu pn. „Wdrożenie innowacyjnej diagnostyki funkcjonalnej SSŻ wspomaganej numeryczną symulacją biomechaniki krążków stawowych” w ramach poddziałania 3.2.1 Badania na rynek Programu Operacyjnego Inteligentny Rozwój 2014- 2020, współfinansowanego ze środków Europejskiego Funduszu Rozwoju Regionalnego
zawarta w …………………………. dnia …………………… 2022 r., pomiędzy: 

1. Magdaleną Woźniak, prowadząca działalność gospodarczą pod firmą „WOŹNIAK MAGDALENA Magdalena Woźniak”, NIP: 7122333893, REGON: 060470704, adres: ul. Tarasowa 4/109, 20-819 Lublin,
zwaną dalej: Zamawiającym
a
…………, z siedzibą w ………………..….. pod adresem: ………………. zarejestrowaną w rejestrze przedsiębiorców Krajowego Rejestru Sądowego prowadzonego przez Sąd Rejonowy ……….. Wydział ……. Gospodarczy pod numerem ……….., NIP …………, REGON …………….., reprezentowaną przez: ………………………,

zwanym dalej zwaną dalej Wykonawcą.

§ 1
1. Zamawiający zleca, a Wykonawca zobowiązuje się do dostawy mobilnej jednostki MRI (naczepy), w związku z realizacją projektu pn. „Wdrożenie innowacyjnej diagnostyki funkcjonalnej SSŻ wspomaganej numeryczną symulacją biomechaniki krążków stawowych” w ramach poddziałania 3.2.1 Badania na rynek Programu Operacyjnego Inteligentny Rozwój 2014- 2020, współfinansowanego ze środków Europejskiego Funduszu Rozwoju Regionalnego.
2. Szczegółowa specyfikacja zamówienia stanowi Appendix nr 1 do niniejszej Umowy.

§ 2
1. Wykonawca zobowiązuje się do zrealizowania zamówienia, o którym mowa w § 1 ust.1 i 2 niniejszej Umowy. 
2. Wykonawca oświadcza, iż dysponuje kadrą, kwalifikacjami oraz doświadczeniem niezbędnym do wykonania Umowy.
3. wykonawca oświadcz, iż jest podmiotem certyfikowanym przez dostawcę urządzenia do rezonansu magnetycznego GE SIGNATM Voyager 1,5 T- GE Healthcare.

§ 3
1. Wykonawca zobowiązuje się zrealizować przedmiot Umowy w terminie od ………… do ………………… 
2. Szczegółowy harmonogram realizacji zamówienia:
a) Etap 1: ………………………… do dnia ……………..
b) Etap 2: ………………………… do dnia ……………..
c) Etap 3: ………………………… do dnia ……………..
d) Etap 4: ………………………… do dnia ……………..
2. Strony zgodnie postanawiają, iż sposób realizacji przedmiotu Umowy konsultowany i ustalany będzie na podstawie bieżących uzgodnień czynionych przez przedstawicieli Stron. Dla uzgodnień, o których mowa w zdaniu poprzednim, wystarczającą formą będzie forma elektroniczna.

3. Osobami odpowiedzialnymi za realizację niniejszej Umowy oraz za wzajemne kontakty, Strony ustalają następujące osoby:
a)	ze strony Zamawiającego:
……………………………………………………………………………….
b)	ze strony Wykonawcy:
……………………………………………………………………………….
4.  Procedura odbioru:
a) Wykonawca zobowiązany jest zawiadomić za pomocą poczty elektronicznej Zamawiającego o zakończeniu realizacji poszczególnych etapów Zamówienia, co jest równoznaczne z gotowością do ich odbioru. 
b) Osobą odpowiedzialną za odbiór przedmiotu zamówienia ze strony Zamawiającego (osobą zaangażowaną po stronie Zamawiającego w realizację niniejszej Umowy) będzie ………………………………………………………..

c) Wykonawca każdorazowo dostarczy Zamawiającemu informację o postępach w realizacji zamówienia oraz przedłoży protokół odbioru Etapu zamówienia - poprzez dostarczenie dokumentów w formie elektronicznej za pośrednictwem osób zaangażowanych w realizację niniejszej Umowy po każdej ze Stron.
d) Zamawiający, w terminie 3 dni roboczych liczonych od dnia doręczenia protokołu odbioru podpisze protokół odbioru lub zgłosi pisemne uwagi wraz z żądaniem uzupełnienia zamówienia, przy czym brak zgłoszenia uwag w powyższym terminie będzie stanowić akceptację przez Zamawiającego protokołu odbioru. Wykonawca będzie miał wówczas prawo sporządzić jednostronny protokół przekazania zamówienia, który będzie stanowił podstawę dokonania rozliczeń.
5. Wykonawca obowiązany jest do ścisłej współpracy z Zamawiającym w toku realizacji przedmiotu Umowy, do prowadzenia z nim bieżących konsultacji i uzgodnień, jak również zobowiązuje się do uwzględniania zgłaszanych na bieżąco uwag i sugestii.



§ 4
1. Strony ustalają, że za realizację zamówienia, będącą przedmiotem niniejszej Umowy, Wykonawca otrzyma wynagrodzenie w wysokości: ………………. zł (słownie: …………………. złotych). Do powyższej kwoty zostanie doliczony podatek VAT według obowiązujących przepisów.
2. Warunki płatności:
a) Etap 1 - 40% wartości zamówienia, płatne po 30 dniach od złożenia zamówienia, tj. …………………….. 
b) Etap 2 - 30% wartości zamówienia, płatne po 60 dniach od złożenia zamówienia, tj. ……………………..
c) Etap 3 - 20% wartości zamówienia, płatne po montażu rezonansu magnetycznego, tj. ……………………..
d) Etap 4 - 10% wartości zamówienia, płatne po podpisaniu protokołu końcowego, przed transportem, tj. ……………………..
3. Wykonawca oświadcza, iż jest płatnikiem podatku VAT.

§ 5
1. Płatności będą realizowane przez Zamawiającego przelewem na konto bankowe Wykonawcy.
2. Podstawą do dokonania zapłaty będzie prawidłowo wystawiona faktura VAT.
3. Termin płatności faktury ustalono na 7 dni od dnia doręczenia Zamawiającemu prawidłowo wystawionej faktury VAT.
4. Za dzień zapłaty przyjmuje się dzień przysporzenia rachunku Wykonawcy.

5. W przypadku opóźnienia w zapłacie wynagrodzenia lub pokrycia kosztów, Zamawiający będzie je przekazywał z należnymi odsetkami ustawowymi za opóźnienie. W przypadku opóźnienia płatności przez Zamawiającego powyżej 21 dni, Wykonawcy przysługuje przerwanie prac do czasu uregulowania zaległości.

§ 6
1. Umowa wygasa wraz z wykonaniem zobowiązań Stron.
2. Umowa ulega rozwiązaniu w każdym czasie, jeżeli tak zgodnie postanowią Strony.
3. Strony mogą niniejszą Umowę wypowiedzieć z ważnych powodów za 1-miesięcznym okresem wypowiedzenia ze skutkiem na koniec miesiąca. 

§ 7
1. Strony zobowiązują się zachować w ścisłej tajemnicy wszelkie informacje lub materiały, jak również wszelkie informacje techniczne, technologiczne, ekonomiczne, finansowe, handlowe, prawne i organizacyjne, mające związek z przedmiotem Umowy jak i Stronami, uzyskane w trakcie wykonywania Umowy – niezależnie od formy przekazania tych informacji i ich źródła.
2. Strona otrzymująca zobowiązuje się nie kopiować, nie powielać ani w jakikolwiek sposób nie rozpowszechniać jakichkolwiek części informacji określonych w ust. 1 powyżej, chyba że Strona przekazująca wyraziła na to wyraźna zgodę na piśmie lub służy to wyłącznie celom należytego wykonania Umowy.
3. Strona otrzymująca zobowiązuje się, że podejmie wszelkie niezbędne działania w celu zachowania poufności informacji wymienionych w niniejszym paragrafie, w szczególności poinformuje swoich pracowników, osoby wykonujące na ich rzecz jakiekolwiek świadczenia na podstawie umów, lub wszelkie inne podmioty, które będą na ich rzecz wykonywać jakiekolwiek działania związane z niniejszą Umową, o obowiązku zachowania poufności w stosunku do informacji wskazanych w ust. 1 powyżej, a także o tym, iż jakiekolwiek ujawnienie, upublicznienie lub wykorzystanie wskazanych informacji niezgodne z ust. 1 powyżej stanowić będzie naruszenie art. 11 ustawy z dnia 16 kwietnia 1993 roku o zwalczaniu nieuczciwej konkurencji i będzie podlegać odpowiedzialności karnej na podstawie art. 23 tej ustawy.
4. W przypadku naruszenia przez Stronę postanowień niniejszego paragrafu, Strona naruszająca zobowiązuje się do poniesienia odpowiedzialności na zasadach ogólnych wynikających z przepisów Kodeksu cywilnego, do wysokości rzeczywiście poniesionej szkody.
5. Zobowiązanie do zachowania poufności nie dotyczy informacji, które:
· są jawne lub publicznie dostępne w sposób inny niż poprzez działanie lub zaniechanie Stron, ich przedstawicieli, pracowników lub agentów;
· zgodnie z obowiązującym prawem muszą zostać ujawnione odpowiednim władzom lub sądom, pod warunkiem, że Strona otrzymująca powiadomi Stronę przekazującą o takim ujawnieniu niezwłocznie, jednak nie później niż w terminie 14 dni kalendarzowych; 
· Strona przekazująca wyraziła pisemną zgodę na ujawnienie informacji poufnych, wyłącznie w zakresie określonym przez Stronę przekazującą;
· informacji, które znajdowały się w posiadaniu Strony Otrzymującej przed dniem zawarcia Umowy.

6. Zobowiązanie do zachowania poufności obowiązuje przez 5 lat od momentu zakończenia niniejszej Umowy. 

§ 8
1. W sprawach nieuregulowanych niniejszą Umową mają zastosowanie przepisy Kodeksu Cywilnego.
2. Wszelkie zmiany niniejszej Umowy wymagają zachowania formy pisemnej pod rygorem nieważności.

3. Strony ustalają, że ewentualne spory powstałe na tle realizacji postanowień niniejszej Umowy rozstrzygane będą polubownie, a w przypadku braku 
porozumienia przez Sąd właściwy dla siedziby Zamawiającego.

4. Umowę sporządzono w dwóch jednobrzmiących egzemplarzach, po jednym dla każdej ze Stron.

ZAMAWIAJĄCY:                                                                               WYKONAWCA:

:
	Appendix No. 4 to Request for Proposal No. 2 of 29/12/2022

CONTRACT
FOR THE PERFORMANCE OF ORDER NO. 2

concerning the implementation of the project entitled “Implementation of innovative functional diagnostics of temporomandibular joints supported by numerical simulation of articular disc biomechanics” under sub-measure 3.2.1 Research for the market of the Smart Growth Operational Programme 2014-2020, co-financed by the European Regional Development Fund

entered into in …………………………. on …………………… 2022 by and between: 

1. Magdalena Woźniak conducting business activity under the name of “WOŹNIAK MAGDALENA Magdalena Woźniak”, NIP (tax ID No.): 7122333893, REGON (National Official Business Register No.): 060470704, address: ul. Tarasowa 4/109, 20-819 Lublin,
hereinafter referred to as the Contracting Party,
and
……………………… with its registered office in .................... at ..................., entered in the register of entrepreneurs of the National Court Register kept by the District Court ……….. ……. Business Division under number ……….., NIP (tax ID No.) …………, REGON (National Official Business Register No.) …………, represented by: ………………………,
hereinafter referred to as the Contractor.

§ 1
1. The Contracting Party commissions and the Contractor undertakes to deliver a mobile MRI unit (semi-trailer), in connection with the implementation of the project entitled “Implementation of innovative functional diagnostics of temporomandibular joints supported by numerical simulation of articular disc biomechanics” under sub-measure 3.2.1 Research for the market of the Smart Growth Operational Programme 2014-2020, co-financed by the European Regional Development Fund.
2. The detailed Terms of Reference are appended as Appendix No. 1 to this Contract.

§ 2
1. The Contractor undertakes to perform the order referred to in § 1 subsections 1 and 2 of the present Contract. 
2. The Contractor declares that it has the staff, qualifications and experience necessary to perform the Contract.
3. The Contractor declares that it is an entity certified by the supplier of the magnetic resonance imaging device GE SIGNATM Voyager 1.5 T- GE Healthcare.

§ 3
1. The Contractor agrees to perform the subject matter of the Contract between ………… and ………………… 
2. Detailed order processing schedule:
a) Stage 1: ………………………… until ……………..
b) Stage 2: ………………………… until ……………..
c) Stage 3: ………………………… until ……………..
d) Stage 4: ………………………… until ……………..
2. The Parties agree that the manner of execution of the subject matter of the Contract will be consulted and determined on the basis of the arrangements made on an on-going basis by the representatives of the Parties. For the arrangements referred to in the previous sentence, electronic form shall be sufficient.
3. The Parties appoint the following persons as those responsible for the performance of this Contract and for the mutual relations:
a)	on the part of the Contracting Party:
……………………………………………………………………………….
b) 	on the part of the Contractor:
………………………………………………………………………………. 
4.  Acceptance procedure:
a) The Contractor shall be required to notify the Contracting Party by e-mail about the completion of the individual stages of the Order, which shall mean that the Contractor is ready for their acceptance. 
b) The person responsible for the acceptance of the object of the order for the Contracting Party (the person engaged on the part of the Contracting Party in the performance of the present Contract) shall be ………………………………………………………..
c) The Contractor shall each time provide the Contracting Party with information on the progress in the order performance and submit an acceptance report for the Order Stage – by providing documents in electronic form through persons involved in the performance of this Contract for each Party.
d) Within 3 working days counted from the date of delivery of the acceptance report, the Contracting Party shall sign the acceptance report or submit written comments together with a request to complete the order, while the lack of comments within the above period shall constitute acceptance of the acceptance report by the Contracting Party. The Contractor shall then have the right to draw up a unilateral report on handing over the order, which shall constitute the basis for settlements.
5. The Contractor is required to closely cooperate with the Contracting Party in the course of the performance of the subject matter of the Contract, to conduct on-going consultations and arrangements with the Contracting Party, and also undertakes to take into account the comments and suggestions received on an on-going basis.


§ 4
1. The Parties agree that the Contractor shall receive a remuneration of: PLN ................... (in words: ...................... zlotys) for the performance of the order being the subject matter of this Contract. VAT will be added to the above amount in accordance with the applicable regulations.
2. Terms of payment:
a) Stage 1 – 40% of the order value, payable 30 days after order placement, i.e. by …………………….. 
b) Stage 2 – 30% of the order value, payable 60 days after order placement, i.e. by ……………………..
c) Stage 3 – 20% of the order value, payable upon installation of magnetic resonance, i.e. by ……………………..
d) Stage 4 – 10% of the order value, payable upon signing the acceptance certificate and before the transport, i.e. by ……………………..
3. The Contractor declares that it is a VAT payer.

§ 5
1. Payments shall be made by the Contracting Party by bank transfer to the Contractor's bank account.
2. The basis for payment will be a correctly issued VAT invoice.

3. The invoice payment deadline has been set at 7 days from the date of delivery of a correctly issued VAT invoice to the Contracting Party.
4. The payment day shall be the day of crediting the Contractor’s bank account.
5. In the event of a delay in payment or in reimbursement of costs, the Contracting Party shall transfer the funds increased by the statutory interest due for the delay. In the event of a delay in payment by the Contracting Party of more than 21 days, the Contractor shall be entitled to stop the work until the arrears are paid.

§ 6
1. The Contract shall expire when the obligations of the Parties are fulfilled.
2. The Contract shall be terminated at any time if the Parties so agree.

3. The Parties may terminate this Contract for important reasons with 1 month's notice with effect at the end of the month. 

§ 7
1. The Parties undertake to keep strictly confidential all information or materials, as well as all technical, technological, economic, financial, commercial, legal and organisational information related to the subject matter of the Contract and the Parties, obtained during Contract performance – regardless of the form of such information and its source.
2. The receiving Party undertakes not to copy, reproduce or in any way distribute any part of the information referred to in subsection 1 above, unless the disclosing Party has expressly agreed to this in writing or for the sole purpose of proper performance of the Contract.

3. The receiving Party undertakes to take all necessary measures to maintain the confidentiality of the information listed in this section, in particular to inform its employees, persons performing any services for them under contracts, or any other entities that will perform any activities related to this Contract on their behalf, of the obligation to maintain confidentiality in relation to the information specified in section 1 above, and that any disclosure, publication or use of the specified information inconsistent with subsection 1 above shall constitute a violation of Article 11 of the Act on combating unfair competition of 16 April 1993 and shall be subject to criminal liability under Article 23 of that Act.

4. In the event of a breach by the Party of the provisions of this section, the violating Party undertakes to bear liability on the general principles resulting from the provisions of the Civil Code, up to the amount of the damage actually sustained.
5. The obligation of confidentiality shall not apply to information which:
· is made public or publicly available otherwise than by an act or omission of the Parties, their representatives, employees or agents;
· must be disclosed to the relevant authorities or courts under the applicable law, provided that the receiving Party notifies the disclosing Party of such disclosure immediately but no later than within 14 calendar days; 

· the disclosing Party has consented in writing to the disclosure of confidential information only to the extent specified by the disclosing Party;
· the information that was in the possession of the Receiving Party before the date of entry into the Contract.

6. The confidentiality obligation shall be effective for 5 years from the termination of this Contract. 

§ 8
1. In matters not regulated by this Contract, the provisions of the Civil Code shall apply.
2. Any amendments hereto must be made in writing, otherwise being null void.


3. The Parties agree that any disputes arising from the implementation of the provisions of this Contract shall be settled amicably, and in the absence of agreement by the Court competent for the registered office of the Contracting Party.
4. This Contract has been drawn up in two counterparts, each to the same effect, one for each Party.

THE CONTRACTING PARTY:                                                                THE CONTRACTOR:
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